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Z SL-D800BT

Using Touch Pairing

 oBefore using the Touch Pairing feature, enable both the 
Bluetooth and Touch Pairing functions on your smart-
phone or tablet. If available, turn on “NFC Reader/Writer/
P2P.”

 oTouch Pairing is dependent on where the antenna exists 
in your device. If it doesn’t work on the first try, move your 
device round to find the antenna position. The antenna 
may be strongest on the back of the device, towards the 
bottom, on the side, etc.
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Emploi de l’appairage de proximité

 oAvant d’utiliser la fonction d’appairage de proximité, 
activez les deux fonctions Bluetooth et NFC sur votre 
smartphone ou tablette. Le cas échéant activez «  NFC 
Reader/Writer/P2P  » (NFC Lecteur/Enregistreur/P2P ou 
intitulé équivalent).

 oL’appairage de proximité dépend de l’endroit où se trouve 
l’antenne sur votre appareil. Si le premier essai est infruc-
tueux, bougez votre appareil pour trouver la position de 
l’antenne. L’antenne peut donner une meilleure commu-
nication à l’arrière de l’appareil, vers le bas, sur le côté, etc.



3

Uso del emparejamiento por 
aproximación

 oAntes de utilizar la función de emparejamiento por apro-
ximación, deberá activar las funciones de Bluetooth y de 
emparejamiento por aproximación en su smartphone 
o tablet. Si en el menú está disponible la opción "NFC 
Reader/Writer/P2P" (Lector/grabador/P2P NFC o similar), 
actívela.

 oEl éxito del emparejamiento por aproximación depende 
de la situación de la antena en su dispositivo. Si no fun-
ciona al primer intento, gire el dispositivo para encontrar 
la posición de la antena. La señal de la antena puede ser 
más intensa en la parte posterior del dispositivo, en la 
parte inferior, en un lado, etc.
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